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Аннотация: В статье рассматривается понятийная сущность словарного богатства 

русского языка как одного из важнейших проявлений его культурной и исторической 

самобытности. Особое внимание уделяется классификации лексических единиц, 

историческим и социокультурным источникам пополнения словарного запаса, а также 

современным тенденциям в развитии и функционировании лексики. Анализируются 

заимствования, архаизмы, неологизмы и профессионализмы как элементы, 

отражающие динамическую природу языка. Делается акцент на роли словарей в 

кодификации и систематизации лексического богатства. 

Ключевые слова: русский язык, лексика, словарный запас, неологизмы, 

заимствования, архаизмы, словари, языковая динамика. 

Annotatsiya: maqolada rus tilining lug'at boyligining kontseptual mohiyati uning 

madaniy va tarixiy o'ziga xosligining eng muhim ko'rinishlaridan biri sifatida ko'rib chiqiladi. 

Leksik birliklarni tasniflashga, so'z boyligini to'ldirishning tarixiy va ijtimoiy-madaniy 

manbasiga, shuningdek, so'z boyligini rivojlantirish va faoliyatidagi zamonaviy 

tendentsiyalarga alohida e'tibor qaratilmoqda. Qarz olish, arxaizm, neologizm va 

professionalizm tilning dinamik tabiatini aks ettiruvchi elementlar sifatida tahlil qilinadi. 

Leksik boylikni kodifikatsiya qilish va tizimlashtirishda lug'atlarning roliga e'tibor qaratiladi. 

Kalit so'zlar: rus tili, lug'at, lug'at, neologizmlar, qarzlar, arxaizmlar, lug'atlar, til 

dinamikasi 

Abstract: The article examines the conceptual essence of the vocabulary of the Russian 

language as one of the most important manifestations of its cultural and historical identity. 

Special attention is paid to the classification of lexical units, historical and socio-cultural 

sources of vocabulary replenishment, as well as modern trends in the development and 

functioning of vocabulary. Borrowings, archaisms, neologisms, and professionalisms are 

analyzed as elements reflecting the dynamic nature of language. The emphasis is placed on the 

role of dictionaries in the codification and systematization of lexical wealth. 

Keywords: Russian language, vocabulary, vocabulary, neologisms, borrowings, 

archaisms, dictionaries, language dynamics 

 

Словарное богатство является одной из наиболее ярких характеристик любого 

национального языка, определяющей его выразительность, функциональность и 

способность адекватно отражать сложные реалии мира. Русский язык, будучи одним из 

крупнейших и старейших индоевропейских языков, обладает чрезвычайно 

разнообразным и объемным лексическим фондом, который складывался на 

протяжении многих веков в процессе культурного, политического и социального 

развития русской нации. 

Вопрос изучения словарного богатства русского языка актуален не только в 

лингвистическом, но и в культурологическом контексте. Лексика языка формирует 
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лингвокультурную картину мира, передаёт опыт поколений, и служит основой как для 

научной, так и для художественной речи. В данной работе будет рассмотрена структура 

и происхождение лексических единиц, их классификация, динамика изменения 

словарного запаса, а также роль словарей как инструмента описания и кодификации 

языка. 

Словарное богатство — это совокупность всех лексических единиц, используемых 

в языке на определённом этапе его развития. Под ним понимается не только 

количественный объём словарного запаса, но и его качественное разнообразие, 

способность к выражению различных оттенков мысли, чувств и понятий. Богатство 

лексики проявляется в её тематическом, стилистическом и функциональном 

многообразии. 

Современный русский язык насчитывает, по различным оценкам, от 150 до 500 

тысяч слов, включая устаревшие, диалектные и специализированные единицы. Однако 

в активной лексике среднего носителя используется значительно меньше слов — от 3 

до 10 тысяч. Эта разница между потенциальной и актуальной лексикой свидетельствует 

о высокой избыточности языка, что, в свою очередь, расширяет выразительные 

возможности общения. 

Словарный состав русского языка традиционно делится на несколько уровней: 

 Общеупотребительная лексика — слова, используемые повсеместно и во всех 

сферах общения. Это основа языка, охватывающая названия бытовых понятий, 

предметов, действий, признаков и т. д. 

 Лексика ограниченного употребления — слова, используемые в определённых 

социальных, профессиональных, территориальных или возрастных группах. 

Сюда относятся диалектизмы, профессионализмы, жаргонизмы, арготизмы. 

 Устаревшая лексика — архаизмы и историзмы, выпавшие из активного 

употребления, но сохранившиеся в текстах или специальных областях 

(литература, история, этнография). 

 Неологизмы — новые слова, появляющиеся в языке под влиянием научно-

технического прогресса, общественно-политических изменений, массовой 

культуры. 

 Заимствованная лексика — слова, пришедшие в русский язык из других языков 

и ставшие неотъемлемой частью его словарного состава. 

 Такое структурирование лексики позволяет системно подходить к анализу 

языкового богатства и прослеживать его динамику на протяжении исторического 

развития. Кроме того, внутри каждого уровня существуют свои стилистические 

градации — книжная, разговорная, официально-деловая, научная, поэтическая, что 

дополнительно расширяет функциональные возможности языка. 

 Словарный запас русского языка является результатом сложного и 

многоуровневого процесса исторического и культурного развития. В его формировании 

принимали участие различные внутренние и внешние факторы, способствующие 

постоянному обновлению и расширению лексики. Источники пополнения словарного 

состава можно условно разделить на внутренние и внешние. 

 К внутренним источникам относится образование новых слов на базе 

существующих языковых ресурсов: 
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 Словообразование — наиболее продуктивный способ пополнения лексики. С 

помощью приставок, суффиксов, сложения корней и слов создаются новые 

единицы. Например: перезапуск, недопонимание, автозагрузка. 

 Семантическое расширение — появление новых значений у уже известных слов. 

Например, слово мышь получило дополнительное значение в контексте 

компьютерной терминологии. 

 Омонимия и полисемия — способствуют увеличению лексического богатства без 

увеличения количества лексем, что повышает выразительность языка. 

 Словосложение и аббревиация — активно используются в технической, деловой 

и медийной сферах: видеокарта, ГЛОНАСС, ИНН, смартфон. 

Влияние других языков на русский лексикон имело огромное значение на 

протяжении всей истории: 

 Заимствования — один из главных внешних источников. Слова приходили из 

греческого (церковнославянизмы), тюркского (в быту), французского (в культуре 

XVIII–XIX веков), немецкого (в науке), английского (в технике и цифровых 

технологиях). Например: компьютер, интернет, маркетинг, сканер, менеджмент. 

 Калькирование — перенос значения и структуры иностранного слова на русскую 

основу: небоскрёб (от англ. skyscraper), самоучитель (от англ. self-tutorial). 

 Интернационализмы — слова, одинаково существующие во многих языках с 

незначительными вариациями: телефон, музыка, диплом, университет. 

Влияние различных эпох, общественных систем, научных открытий и 

глобализационных процессов обуславливает постоянное изменение и обогащение 

лексической системы русского языка. Особенно активно словарь пополняется в 

периоды интенсивного технического прогресса и социальных трансформаций. 

Современный этап развития русского языка характеризуется динамическими и 

разнонаправленными процессами, отражающими изменение социокультурной среды, 

развитие информационных технологий, а также глобализацию. Эти процессы 

оказывают непосредственное влияние на структуру и содержание лексического запаса, 

приводя к активному появлению новых слов, изменению значений существующих и 

переосмыслению традиционных лексических норм. 

Одна из наиболее заметных тенденций — интенсивное появление неологизмов, 

особенно в таких сферах, как цифровые технологии, медиа, маркетинг, медицина и 

экология. К числу новых слов, вошедших в обиход в последние годы, относятся: блогер, 

фейкньюс, стриминг, ковидный, экопродукт. Эти слова отражают реалии современного 

общества и быстро закрепляются в активной лексике. 

Под влиянием английского языка, являющегося глобальным лингва-франка, 

происходит активное заимствование лексики в оригинальном или адаптированном 

виде: челлендж, апгрейд, стартап, лайфхак. Это вызывает споры среди лингвистов и 

публицистов: одни рассматривают этот процесс как обогащение языка, другие — как 

угрозу его самобытности и внутренней устойчивости. 

С распространением социальных сетей и мессенджеров возник целый пласт 

сетевой лексики и сленга, который проникает даже в официальную речь. Примеры: 

зашквар, краш, рофл, токсичный. Эти слова часто являются краткоживущими, но 

некоторые из них получают широкое распространение и со временем переходят в 

разряд общеупотребительных. 



YOSH OLIMLAR 

ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI 

in-academy.uz/index.php/yo 

 

 

47 

Интерес к культуре прошлого вызывает оживление слов, вышедших из 

употребления: бурса, мещанин, ханжа. Кроме того, в литературе и медиа наблюдается 

тенденция к стилизации речи с использованием устаревших форм и оборотов, что 

вносит вклад в расширение стилистической палитры языка. 

В условиях цифровизации важным становится вопрос кодификации лексики. 

Электронные и академические словари фиксируют и регулируют употребление новых 

слов. Такие ресурсы, как «Грамота.ру» или «Словари РАН», становятся авторитетными 

источниками для журналистов, писателей и преподавателей, стремящихся к 

соблюдению языковой нормы. 

Таким образом, современное состояние русского языка свидетельствует о высокой 

степени его адаптивности. Словарное богатство продолжает увеличиваться, отражая и 

формируя культурную картину мира, а также выступая в роли зеркала 

социолингвистических процессов. 

Словари играют ключевую роль в систематизации, описании и кодификации 

лексического богатства русского языка. Они выполняют не только справочную, но и 

нормативную, культурную и образовательную функции, фиксируя динамику языка и 

одновременно способствуя его устойчивости и нормативной стабильности. 

Развитие русской лексикографии начинается с древнерусских глоссариев и 

церковнославянских словников. В XVII–XVIII веках появляются первые толковые 

словари, а в XIX веке — масштабные академические издания. Особое значение имеет 

«Толковый словарь живого великорусского языка» В. И. Даля, в котором отражена 

не только нормативная, но и разговорная, диалектная, поэтическая и профессиональная 

лексика своего времени. 

Современная лексикография предлагает разнообразные типы словарей, каждый 

из которых раскрывает разные аспекты словарного богатства языка: 

 Толковые словари (например, «Большой академический словарь русского языка» 

РАН) — фиксируют значения слов, их стилистическую окраску и грамматические 

характеристики. 

 Орфографические и орфоэпические словари — помогают установить 

правильное написание и произношение слов. 

 Этимологические словари — раскрывают происхождение слов и их 

историческую эволюцию. 

 Словари синонимов, антонимов, фразеологизмов — иллюстрируют 

стилистическое и выразительное богатство языка. 

 Словари новых слов и неологизмов — отражают актуальные тенденции и 

инновации в языке. 

В эпоху цифровых технологий словари становятся доступными в онлайн-формате. 

Порталы вроде «Грамота.ру», «Яндекс. Словари», ABBYY Lingvo и другие 

предоставляют широкие возможности поиска, интерактивного изучения и быстрой 

сверки лексических норм. Электронные корпуса русского языка, такие как 

Национальный корпус русского языка (НКРЯ), позволяют проводить исследование 

частотности, сочетаемости и употребления слов в реальных контекстах. 

Одна из актуальных задач современной лексикографии — оценка и включение 

неологизмов и заимствований в состав нормативной лексики. Возникает 

необходимость выработки критериев: устойчивость употребления, стилистическая 
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приемлемость, отсутствие эквивалентов в русском языке и пр. Далеко не все новые 

слова получают «путёвку в жизнь» — некоторые исчезают через несколько лет, не успев 

укорениться. 

Таким образом, словари являются не только хранилищем знаний о языке, но и 

активным участником процессов формирования и регулирования его лексического 

богатства. Их научная и практическая ценность особенно возрастает в условиях быстро 

меняющейся языковой среды. 

Словарное богатство русского языка представляет собой живую и динамичную 

систему, отражающую историческое развитие, культурные контакты, научно-

технический прогресс и социальные изменения. Оно является неотъемлемой частью 

национального сознания, важнейшим средством коммуникации и выражения мыслей, 

чувств и понятий. 

В процессе многовекового развития русский язык аккумулировал в себе слова 

разных эпох, стилей и уровней употребления. Это многообразие лексических средств 

обеспечивает гибкость, выразительность и точность языка. Важно отметить, что 

количественные параметры лексики не всегда отражают её функциональное богатство: 

большое значение имеет способность языка к семантической дифференциации, 

образованию новых смыслов, созданию ассоциативных рядов и выразительных 

конструкций. 

Современные тенденции — такие как неологизация, заимствование, развитие 

интернет-лексики и рост функциональной стилистики — свидетельствуют о высокой 

адаптивности русского языка и его способности откликаться на вызовы времени. При 

этом сохраняется и стремление к нормативной устойчивости, что обеспечивается в том 

числе деятельностью лексикографов, словарей и академических институтов. 

Исследование словарного богатства необходимо как для теоретического 

осмысления языка, так и для практических задач — в сфере образования, перевода, 

редактирования, лингвистической экспертизы. Поддержание баланса между 

инновацией и традицией, нормой и употреблением, открытостью и самобытностью 

является важной задачей современного языкового сообщества. 

Таким образом, словарное богатство русского языка — это не только 

количественная мера его лексики, но и отражение культурной памяти, 

интеллектуального опыта и мировоззрения народа, говорящего на этом языке.  
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